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INDEX DES MOTS

Principales abréviations

Celtique :

bret. breton

corn. comique

Espagnol :

arag. aragonais

Provençal

alb.
lim.

Slave :

bulg.
tikr.

albigeois
limousin

bulgare
ukrainien

Catalan.

anar
(ma) esquerra.
manar
nielsa

Celtique.

pione bret

plu m. corn

Espagnol.
bardo arag
cachalote

(mano) Izquierda
mielsa arag
noche

rueca.
sarrio arag

97
IOI
96

152
152

IOI
3 3

IOI
98
96
99

102

Français.

acuponclure
anse

(il)arrive que
belladone
cachalot

campagnol
¿(¿d) condition que.
crustacé

églantier
(il) n'empêche que.
estrumelé a. fr..
feuillantine
fruits
no is de coudre a. fr.
noisette
noisille a. fr
noi'z menue a. fr..
nozü
olivâtre

274
317.

307

...76
281-286

308

513
315
278
318

79
287

3 ss.

319
74
71

71

71

71

72

319

oolithe

(il est) probable..
stalactite
stalagmite
trumeau
trumel a. fr
trumelières a. fr.
(d'où) vient que.

322-324
288

324-326
324-326

172
167 ss.

168, 170
278-281

Franco-Provençal.

aeida 293
aglàsyé 79
ansiri 76
avllliannes a. frpr. 71

wto 293
'cèri 293. 304
dâè 301
draiti 293
èidi 293

1. Ne figurent pas dans cet index :

Io Les mots de l'article de M. Companys (p. 51-55), qui sont donnés simplement à titre
d'exemples.

2° Le glossaire du livre de comptes d'un marchand lyonnais, publié p. 396-407.

30 Les mots du glossaire forèzien du xve siècle, publié par M. Gonon, p. 408-445.
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ĉo

avi^t^c-^^o

o^^J

3D

i^oo

tt-
oo

t^
03

^̂
t

0\
>aûo

00

30

^oo

tt-

0\
tt-

on
co

-3t-30

a^^

i-
in

OOOOOOOOOOOOO0O00OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO^
_

¦?

5

S

i>

Í3

w>

S-a-a-a-a-a^^^v^tioboixobityjbi

"a

S
'

%

Ocxaz

¦3-

O

-*J-

f^
-5t-30

¦tt
üC

CO

tt
tí-co

NO

«^

^NO

NO

iy,

i^sNO

Ú
¿>

O
NO

Tt

CO

OC

Tt
CO

00

r«-s

f^-OO

IN
CO

CÍN

i-1

"-<

M

<—

«-.

oCl,

O

S

2
§

ts
-J

ì(à
^«

£

•i

;

.'

C3N

rC

•

>'

>'

°
-
°"

¦

>

•

•

O

O

"«
E

:

¡a

.*

cx

Ci

3

s
—

-^1

«

°a

S

S

t3

•à
'?»

„
S

Si

càS

•*-*

O

-S

.^i
rJÛ

*-ï

"?-*

-ai

Si

Sj

SS

^ig-(f#r§.sS»

&

5
fi
&

&

(Tn

^
^
ia
^CO

VÛ

Tj-00

ININOO

"^"00

t}-INtJ-

ooooooooooooooooor-i<NcscsMts(SíNciri(S(sntsM(sn

a
1
w

ítiíj-íi^AÍiu

«¡S'CÏÏÇii'Siu

¿ti

t31

<0

Vi

Vi

V,

lo

V>

*sÛCSOON>-<r^>-(i>-,(^00

N
tf
t
w\f<\M

NO

^
\D

N

N

ia^ûvû

t^\0"-"

»^NtsON^^NCOM^COOOtrC-NVUKlCOCO^

"-sONOOOOOOOOOVO

g

a
à
aS

S

.*>

ri
—

S

'

'f
Ä
s5

~

sa

^*

^-
-"sä

¦g>

s
3
•

S

<"

SS

¦

S

S

s

-toota

S
-ca

(Aso

^

So

q
v
Ci

-o

°-

5
x
J3(-^ä

¿j

fa
-s-5

sr-s,

ta

ci
°c;

-ta

v-ta

S
-sa

-o
*o

s
£3-

ta

»cT

<X,

<X,

-Ci.

-Ci^

-Ci,

Ci,

-Ci,

-O,

-C\,

C=i

**-

^.

K

«
rt

ç>



48o INDEX DES MOTS

tacitine. 208 Colomera 23 Tués 23
tdnar. 47 Corbera 23 Tuèvol 2?

lard.... 208 Coi nellà 23 Tu'ir 25
tare. 207 Costuja 23 Ur. 23
linär.. 207 Cotlliure 23 Vallespir 23
lineri 4 7 Dones 23 Voló 25
tot 207 Err 23

lliluror.. 207 Eiivelg 2 3 Français.
minata.. 47 Estoer 23

vdzduh.
vinete.

204 Flassà 23
Les Bloches prov 572

47 Falgoses 23
Les Chabot les prov.. 371

Zàcea.... 209 Serra de la Fembra morta. 25
Chanlelouve prov 155

Zece 208 Fontanera 23
Loubière prov 135

Zie 20S Foiitpedrosa 23 Italiens.Fontrabiosa 23

Sarde Formiguera 23 Pievarella. 144
Fullà 23 Pleves 144

¡splene 98
Hix
Isòvol.

23

23
Pieve Pagliaccia......
Pieve Pelroja

144
144

fonqitcroles 26 Pieve S. Quirico 144
Slave. Junquera 23 Pieve S. Sebastiano. 144

Leocarcari 27 Pievelta • 144
kosynka u ;r 204 Lirlir 27
vazdux bulg 204 Litera 18 Tirés de chartes latines.

Llanca 23

Turc. Llavaiiera 23 Arbocia 18

Llobera 23 Anystus amnis 26

kalabaïik. 204
el Coll del Llop 24 Avelanetum 18

Llupià 23 Bello Slare 26

Marccvol 23 villa Compelías 19
Onomastique. Mata 18 Caralio 24

Molig 23 Catella pendente ¦ 23
Noms de lieux. Monisaten 26 (in valle) Ceidanieitse. 19

La Muga 26 Coma 28
Catalans.

Naùja 23 Vallis Confluentana. 18

Adesig.. 23 Neulös 23 Darnacollecta 28

Albanyà. 23 Nyer 23 Equa morta 2)
Alenyà. 23 Osseja 23 villa Fauliano • 19
Ardovol. 23 coli de la Perxa 25 Iitucariolas 26

Arsèguel. 23 Polig 23 (rivum) Lileraiium. 18

Avellami 18 Piata 18 Lusconem 18

Beders. 23 mas de Pujol 25 Mata 18

Belestà.. 26 Qiieralps 24 villar Monedarla 26
Boera. 23 Rosselló. 22, 23 Pogium Luplcaga 24
Brulla.. 23 Saltègal 23 Praia 18

Cabrera.. 23 Saiieja 25 Pulchro Statu 26
Cambre d'Asc. 23 Saut Pau de Valolas. 25 Ruscino 22
Cervera. 23 Tec 22 23 Sambuca 26
Ciar il. 23 Tet 23 villa Saorra 19
Clavera.. 23 Tolon 27 Septem 28
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Tichis, Tecum 22

villa Ventolano 19

(in rivo) Vernedese 19

Noms de personnes tirés
de chartes latines.

Arreco.
Scintine

18

18

1 Vtiistr illus 18

Vuitinicum 18

Vuitt'zane 18

Cartes de l'ALF.

45 anse 76

452 églantier ; gratte-eul. 79

615 (beaucoup) de fruit. 74
919 un nœud 72
1896 saumure 80

Cartes de l'ALLy.

331 la saumure 80
456 l'églantier 76

P. Durdilly.
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